
WILSON CASE GAGE - 300 PRC CASE GAGE

The most important use of a cartridge case gage is for setting up 7⁄8"-14 press
type full length resizing dies. A common error in reloading is to oversize your
brass. Headspace of fired cases can quickly and accurately be measured using
this tool and a caliper. Regular Style: This one piece gage will check overall
length to indicate a need for trimming and datum to head length to assure
correct headspace to prevent over sizing. Adjustable Style: For belted mags.
While the belt provides support for proper headspace, the life of the case will
drastically shorten unless resizing is held to a minimum at the shoulder.
SPECIAL ORDER CASE GAGES ARE AVAILABLE---MEASURE CASE LENGTH ONLY

Attributes

Name: 300 PRC CASE GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749018851
Mfr. No.: CG-3PRC
Cartridge: 300 PRC
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 89mm
UPC: 815145027283

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 300 PRC CASE GAGE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC CASE GAGE. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Munition zu helfen, indem es präzise Messungen
Ihrer Hülsen ermöglicht. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie
bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem trockenen und sicheren Bereich gelagert wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen. Bei Beschädigungen
verwenden Sie das Produkt nicht.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Hülsenmessgerät nur mit kompatiblen PressenTyp VollLängenResizeWerkzeugen.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen vor der Messung sauber sind, um genaue Ergebnisse zu
gewährleisten.
Messen Sie den Kopfabstand von abgefeuerten Hülsen vorsichtig und genau, um Übergrößen zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.
Tragen Sie bei der Benutzung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass das Hülsenmessgerät in der Nähe Ihrer ReloadingPresse platziert ist.
Befestigen Sie das Gerät sicher, um eine stabile Nutzung zu gewährleisten.

Nutzung:

Platzieren Sie die Hülse in das Messgerät.
Überprüfen Sie die Gesamtlänge der Hülse und notieren Sie alle Abweichungen.
Messen Sie den Kopfabstand mit einem Messschieber, um genaue Ergebnisse zu erzielen.
Halten Sie das Resize auf ein Minimum an der Schulter, um die Lebensdauer der Hülse zu
maximieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und
Maschinen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den zuständigen
EUKontaktpunkt. Halten Sie alle relevanten Informationen bereit, um eine schnelle und effektive Unterstützung
zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Werkzeugen und Zubehör von höchster Bedeutung ist.
Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung Ihres WILSON CASE
GAGE L.E. WILSON 300 PRC CASE GAGE zu gewährleisten.



WILSON CASE GAGE 300 PRC CASE GAGE Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the WILSON CASE GAGE 300 PRC CASE GAGE. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure your safe and effective use of this product. Please read and follow all
instructions carefully to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that you understand the purpose and function of the case gage before use.
Always read and follow the manufacturer’s instructions.
Keep the case gage out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the case gage only for its intended purpose.
Regularly inspect the case gage for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Oversizing: Ensure that you do not oversize your brass when using the case gage. Oversizing can
lead to improper fit and function.
Handle with Care: The case gage is a precision tool. Handle it carefully to avoid damage and ensure
accurate measurements.
Use Proper Tools: Always use a caliper in conjunction with the case gage to measure headspace
accurately.
Avoid Contact with Hot Surfaces: If using in conjunction with a reloading press, be cautious of hot
surfaces that may cause burns.
Follow Headspace Guidelines: For belted magnum cartridges, follow specific resizing guidelines to
avoid shortening the life of the case.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Gage:1.

Ensure your workspace is clean and free from obstructions.
Place the case gage on a stable surface.

Measuring Overall Length:2.

Insert the cartridge case into the gage.
Check the overall length to determine if trimming is necessary.

Measuring Headspace:3.

Use a caliper to measure the datum to head length.
Compare the measurement with the specifications for your cartridge to ensure proper headspace.

Adjusting for Belted Magnums:4.

For belted magnum cartridges, ensure that resizing at the shoulder is minimized to prolong case
life.

Regular Maintenance:5.



Clean the gage regularly to maintain accuracy.
Store the gage in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the case gage in accordance with local regulations.
If the gage is damaged beyond repair, contact local waste management services for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For more information or assistance regarding the WILSON CASE GAGE 300 PRC CASE GAGE, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service directly.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your WILSON CASE
GAGE 300 PRC CASE GAGE. Thank you for your attention to safety and proper usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC CASE
GAGE
Introducción
Gracias por elegir el medidor de casquillos WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC. Este dispositivo es una
herramienta esencial para los recargadores de municiones, ya que permite medir con precisión el headspace de
los casquillos disparados. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de
seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el medidor de casquillos.
Mantén el medidor fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Utiliza el medidor únicamente para el propósito previsto: medir la longitud de los casquillos de munición.
Inspecciona el medidor regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
Si el medidor presenta daños, no lo uses y contacta a un profesional para su evaluación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Asegúrate de utilizar el medidor en un entorno seguro y controlado, lejos de fuentes de
ignición.
Medición precisa: Antes de realizar cualquier medición, asegúrate de que el medidor esté limpio y libre
de residuos.
Calibración: Utiliza un calibrador adecuado para verificar la precisión del medidor antes de cada uso.
Evita el sobrecalentamiento: No expongas el medidor a temperaturas extremas, ya que esto puede
afectar su precisión.
Almacenamiento: Guarda el medidor en un lugar seco y seguro, protegido de golpes o caídas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Reúne todos los materiales necesarios, incluido un calibrador.

Medición:2.

Inserta el casquillo en el medidor de casquillos.
Verifica que el casquillo esté bien asentado.
Usa el calibrador para medir la longitud total del casquillo y el datum a la longitud de la cabeza.
Anota las medidas y compáralas con las especificaciones del fabricante.

Ajustes (si aplica):3.

Para el estilo ajustable, asegúrate de que el cinturón esté correctamente posicionado para
proporcionar soporte adecuado.
Realiza ajustes según sea necesario para mantener el headspace correcto.

Finalización:4.



Limpia el medidor después de su uso para mantener su precisión y durabilidad.
Guarda el medidor en su estuche o en un lugar designado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el medidor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y equipos de medición.
Si el medidor está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o preguntas adicionales sobre el uso del medidor de casquillos, busca un punto
de contacto en la UE que pueda proporcionarte la asistencia necesaria.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar herramientas de recarga. Mantente informado sobre las
actualizaciones de seguridad y los retiros de productos a través de plataformas oficiales como el Safety Gate de
la UE.



Guide de Sécurité pour le Gage de Douille
WILSON 300 PRC
Introduction
Le gage de douille WILSON 300 PRC est un outil essentiel pour les recharges de munitions. Il permet de vérifier
la longueur des douilles et d'assurer un headspace correct. Ce guide fournit des instructions de sécurité pour
une utilisation sûre et efficace du produit, conformément à la réglementation générale sur la sécurité des
produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Pour garantir une utilisation sûre du gage de douille, il est important de suivre ces directives :

Utilise le gage uniquement pour son usage prévu.
Évite tout contact avec des surfaces chaudes ou des substances chimiques.
Garde le gage hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifie régulièrement l'état du gage pour détecter toute usure ou dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu utilises le gage de douille WILSON, prends les précautions suivantes :

Assuretoi que le gage est propre avant chaque utilisation.
Ne force pas le gage dans la douille ; cela pourrait endommager l'outil.
Utilise un pied à coulisse pour des mesures précises et fiables.
Ne pas surdimensionner le laiton ; cela peut entraîner des problèmes de sécurité lors du tir.
Pour les douilles à ceinture, garde à l'esprit que le redimensionnement doit être maintenu à un minimum
au niveau de l'épaule.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Pour utiliser le gage de douille WILSON 300 PRC, suis ces étapes :

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris le gage et un pied à coulisse.
Assuretoi que la zone de travail est propre et bien éclairée.

Vérification de la Douille :2.

Insère la douille dans le gage.
Vérifie la longueur totale pour déterminer si une découpe est nécessaire.
Note le point de référence pour la longueur de tête afin d'assurer un headspace correct.

Mesures :3.

Utilise le pied à coulisse pour mesurer le headspace des douilles tirées.
Compare les mesures avec les spécifications de sécurité pour éviter le surdimensionnement.

Entretien :4.

Nettoie le gage après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Vérifie régulièrement l'outil pour t'assurer qu'il est en bon état de fonctionnement.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu n'as plus besoin du gage de douille, suis ces instructions pour le mettre au rebut :

Ne jette pas le gage dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les outils métalliques.
Si le gage est endommagé, contacte un professionnel pour des conseils sur la mise au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton gage de douille, consulte les ressources
disponibles en ligne ou contacte le support client de L.E. WILSON, INC. pour obtenir des conseils spécifiques.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser le gage de douille WILSON 300 PRC de manière efficace et
sécurisée. Rappelletoi toujours de rester vigilant et de signaler tout produit dangereux ou tout accident aux
autorités compétentes. Vérifie également régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate
de l'UE.



Istruzioni di Sicurezza per il Gage per Casi
WILSON 300 PRC
Introduzione
Grazie per aver scelto il Gage per Casi WILSON 300 PRC. Questo strumento è progettato per garantire la
precisione e la sicurezza durante il processo di ricarica delle cartucce. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il gage in un ambiente ben illuminato e pulito.
Controlla il gage per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se il gage è danneggiato.
Tieni il gage lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il gage per scopi diversi da quelli previsti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Segui le istruzioni del produttore per l'uso del gage.
Non sovraccaricare il gage durante la misurazione.
Assicurati che il gage sia pulito e privo di detriti prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il gage con cartucce danneggiate o non conformi.
Indossa occhiali protettivi durante l'uso per proteggerti da eventuali schegge o detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Gage:1.

Rimuovi il gage dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Pulisci il gage con un panno morbido per rimuovere eventuali residui di fabbrica.

Impostazione del Gage:2.

Posiziona il gage su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il gage sia allineato correttamente con la cartuccia da misurare.

Misurazione:3.

Inserisci la cartuccia nel gage.
Controlla la lunghezza totale per determinare se è necessario rifilare.
Misura lo spazio di testa per garantire un corretto spazio di testa e prevenire il
sovradimensionamento.

Manutenzione:4.

Dopo l'uso, pulisci il gage per rimuovere polvere e residui.
Conserva il gage in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il gage secondo le normative locali per i rifiuti.



Non gettare il gage nell'ambiente. Segui le linee guida per lo smaltimento dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulle istruzioni di sicurezza, consulta il sito web ufficiale del produttore o
contatta il servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando
richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Gage per Casi WILSON 300 PRC. La tua
sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 300 PRC CASE GAGE
Introduksjon
Takk for at du har valgt WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC CASE GAGE. Dette verktøyet er designet for å
hjelpe deg med å oppnå nøyaktige målinger av patronhylser, noe som er avgjørende for sikker og effektiv
omlading. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at verktøyet alltid brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller verktøyet før bruk for å sikre at det ikke har skader eller slitasje.
Unngå å bruke verktøyet under påvirkning av alkohol eller andre rusmidler.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med patronhylser og omlading.
Unngå å overdimensjonere messing ved å følge anbefalte måleprosedyrer.
Mål hodeplasseringen til avfyrte hylser nøye for å unngå feil.
Ikke bruk verktøyet til annet enn dets tiltenkte formål.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående omlading av ammunisjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig utstyr, inkludert kaliper og verktøy for omlading.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og organisert.

Bruk av verktøyet:2.

Plasser hylsen i gagen.
Mål total lengde for å sjekke om trimming er nødvendig.
Mål datalinjen til hode lengde for å sikre korrekt hodeplassering.
For belted magasiner, sørg for at beltet gir tilstrekkelig støtte for hodeplasseringen.

Etter bruk:3.

Rengjør verktøyet for å fjerne eventuelle rester av messing eller smuss.
Oppbevar verktøyet på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med gamle eller defekte verktøy.
Resirkuler materialer der det er mulig for å bidra til miljøvern.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av WILSON CASE GAGE, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler. Sørg for å ha produktets informasjon tilgjengelig for raskere assistanse.



Takk for at du tar deg tid til å lese denne veiledningen. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med
WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC CASE GAGE.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WILSON CASE
GAGE L.E. WILSON 300 PRC CASE GAGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC CASE GAGE. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj narzędzi i akcesoriów zgodnych z zaleceniami producenta.
Nie używaj wskaźnika długości łuski do innych celów niż te, do których został zaprojektowany.
Zachowaj ostrożność podczas pomiarów, aby uniknąć skaleczeń lub kontuzji.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ustawienie wskaźnika:1.

Upewnij się, że wskaźnik jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Umieść łuskę w odpowiedniej pozycji w wskaźniku.
Użyj suwmiarki do dokładnego pomiaru wysokości główki i długości łuski.

Pomiar:2.

Sprawdź całkowitą długość łuski, aby określić potrzebę przycinania.
Zmierz wysokość główki, aby upewnić się, że jest prawidłowa.

Zakończenie użytkowania:3.

Po zakończeniu pomiarów, oczyść wskaźnik z wszelkich pozostałości.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji
narzędzi pomiarowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z
odpowiednimi służbami.



Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z WILSON CASE
GAGE L.E. WILSON 300 PRC CASE GAGE. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych podczas
korzystania z tego produktu.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC CASE
GAGE Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC CASE GAGE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
tarkoitettu varmistamaan, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät oikean kokoista brassia, jotta vältät liian suuren brassin käytön, mikä voi aiheuttaa
vaurioita.
Käytä mittausgagen kanssa kaliperia päätilan mittaamiseksi. Tämä auttaa varmistamaan oikean pituuden
ja estämään ylisuuren koon.
Älä ylitä suositeltuja pituuksia. Säännöllinen tarkistus varmistaa, että kuoren pituus on oikea.
Varmista, että kuoren käyttöikä ei lyhene merkittävästi. Rajoita uudelleenkäyttöä minimille olkapäässä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että mittausgage on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.
Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, kuten kaliperi.

Käyttö:2.

Aseta kuori mittausgagen sisään.
Mittaa kuoren pituus ja vertaa sitä suositeltuihin arvoihin.
Jos kuori on liian pitkä, lyhennä se tarvittavalla tavalla.

Säilytys:3.

Pidä mittausgage kuivassa ja puhtaassa ympäristössä.
Varmista, että tuote on suojattu vaurioilta ja altistumiselta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai asiantuntijoihin. Muista tarkistaa EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetopäivitykset ja turvallisuusvaroitukset.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että käytät WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC
CASE GAGE tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 300 PRC CASE GAGE
Introduktion
Tack för att du valt WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC CASE GAGE. Denna produkt är utformad för att
hjälpa användare att mäta och kontrollera hylslängden för omladdning av ammunition. För att säkerställa säker
användning och optimal prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Skadade verktyg kan orsaka olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med hylsgage för att skydda ögonen och
händerna.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att mäta hylsor som är mycket skadade eller deformerade, eftersom detta kan leda till felaktiga
mätningar och potentiella faror vid omladdning.
Använd endast verktyget för det avsedda syftet, som beskrivs i produktens specifikationer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar av gage är rena och fria från skräp.
Se till att du har en skjutmått tillgänglig för noggranna mätningar.

Mätning av hylslängd:2.

Placera den avfyrade hylsan i gage.
Använd en skjutmått för att mäta den totala längden på hylsan.
Kontrollera om hylsan behöver beskäras för att uppnå korrekt huvudutrymme.

Justering av verktyg:3.

Justera verktyget enligt behov för att säkerställa att det ger korrekta mätningar.
Undvik att överdimensionera hylsan genom att följa rekommendationerna för beskärning.

Användning av justerbar stil:4.

Använd den justerbara stilen för bältesmagasin och se till att bältet ger stöd för korrekt
huvudutrymme.
Minimera omformning vid axeln för att förlänga livslängden på hylsan.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara delar av produkten på ett miljövänligt sätt.



Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande av material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens
officiella webbplats. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av WILSON
CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC CASE GAGE. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod pro bezpečné použití měřiče nábojnic
WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřič nábojnic WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC. Tento produkt je
navržen tak, aby vám pomohl přesně měřit hloubku nábojnic a zajistit správné nastavení lisovacích nástrojů pro
plné přebíjení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte měřič nábojnic pouze pro zamýšlené účely.
Ujistěte se, že je měřič nábojnic v dobrém stavu a bez poškození před každým použitím.
Uchovávejte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání měřiče dodržujte všechny pokyny výrobce a bezpečnostní normy.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před měřením zkontrolujte, zda je nábojnice čistá a bez nečistot.
Vyhněte se jakémukoliv tlaku na měřič, který by mohl způsobit jeho poškození.
Dodržujte doporučené hodnoty pro měření, abyste se vyhnuli chybám v přebíjení.
Měřič nepoužívejte v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava měřiče:1.

Zkontrolujte, zda je měřič čistý a bez poškození.
Ujistěte se, že máte k dispozici potřebné nástroje pro přebíjení.

Měření nábojnic:2.

Vložte nábojnici do měřiče a ujistěte se, že je správně umístěna.
Zaznamenejte si měření a porovnejte je s doporučenými hodnotami.
Pokud je třeba, upravte délku nábojnice podle pokynů výrobce.

Údržba měřiče:3.

Po použití měřič důkladně vyčistěte a uložte na suché místo.
Pravidelně kontrolujte měřič na známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Měřič nábojnic likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte měřič do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce.



Tento návod byl vytvořen s ohledem na směrnici EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání měřiče nábojnic WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 PRC.
Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám úspěšné a bezpečné přebíjení!
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